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FlurAbsorb Pro-S Set-up
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Sedana Medical
Filling AdapterSedaconda® Syringe 1026022

CLICK!
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Fet ISO / SEVO

Sedaconda® ACD-S 1026050 Gas Sampling Line H 
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1.2 mL  600 ml/hr

Bolus Volume and Priming Rate

Standard Set-up Bolus and Priming Rate
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EN
Do not use if package is dam-
aged

Gas Monitor Not for IV use Change every 24 hours Dispose of bottle and adapter within 14 
days of application

In case of a serious incident please contact the com-
petent authority and the legal manufacturer Sedana 
Medical Ltd.

DE
Nicht verwenden, wenn Packung 
beschädigt ist

Gasmessgerät Nicht zur intravenösen 
Anwendung

Alle 24 Stunden austauschen Flasche und Adapter innerhalb von 14 
Tagen nach Beginn der Anwendung 
entsorgen

Bei einem schwerwiegenden Vorfall verständigen Sie 
die zuständige Behörde und den Hersteller Sedana 
Medical Ltd.

FR Ne pas utiliser si l’emballage est 
endommagé

Dispositif de mesure de 
gaz

Pas destiné à une utilisation 
intraveineuse

Changer toutes les 24 
heures dans les 14 jours suivant l’utilisation

En cas d’incident grave, veuillez contacter l’autorité 
compétente et le fabricant légal, Sedana Medical Ltd.

ES
No utilizar si el paquete está 
dañado

Dispositivo de medición 
de gas

No apto para uso IV Sustituir cada 24 horas Deseche el frasco y el adaptador en un 
plazo de 14 días desde la aplicación

En caso de un accidente grave, póngase en contacto 
con la autoridad competente y con el fabricante legal 
Sedana Medical Ltd.

IT Non utilizzare se la confezione è 
danneggiata

Dispositivo di misurazione 
gas

Non per uso endovenoso Sostituire ogni 24 ore
giorni dall’applicazione

In caso di incidente grave, contattare l’autorità 
competente e il fabbricante legale Sedana Medical Ltd.

SV Använd inte om förpackningen 
är skadad

Gasmätare Ej avsedd för intravenös 
behandling

Byt ut enheten en gång
dagar efter applicering

I händelse av en allvarlig incident, kontakta behörig 
myndighet och tillverkaren Sedana Medical Ltd.

NO
Må ikke brukes hvis pakningen 
er skadet

Gassmålingsinstrument Ikke for bruk med IV Bytt ut én gang i døgnet.
dagers bruk

I tilfelle en alvorlig hendelse, ta kontakt med kompetent 
myndighet og den juridiske produsenten Sedana 
Medical Ltd.

DA
Må ikke anvendes, hvis 
pakningen er beskadiget

Gasmåleenhed Må ikke anvendes 
intravenøst

Udskiftes hvert døgn Bortskaf beholderen og adapteren inden 
for 14 dage efter anvendelse

I tilfælde af en alvorlig ulykke kontaktes den kompetente 
myndighed samt den lovmæssige producent Sedana 
Medical Ltd.

FI
Ei saa käyttää, jos pakkaus on 
vaurioitunut

Kaasunmittauslaite Ei suonensisäiseen 
käyttöön

Vaihda 24 tunnin välein Hävitä pullo ja sovitin 14 päivän kuluessa 
käytön aloittamisesta

Vakavista vaaratilanteista on ilmoitettava toimivaltaiselle 
viranomaiselle ja lailliselle valmistajalle Sedana Medical 
Ltd:lle

EL
Sedana Medical Ltd.

NL
Niet gebruiken indien de
verpakking beschadigd is

Gasmeethulpmiddel Niet voor IV-gebruik Om de 24 uur vervangen
dagen na gebruik

Neem in geval van een ernstig incident contact op met 
de bevoegde autoriteit en met de wettelijke fabrikant 
Sedana Medical Ltd.

PL uszkodzone
Miernik gazu

PT
Não use se a embalagem Dispositivo de medição 

de gás
Não indicado para uso IV Trocar a cada 24 horas Descarte o frasco e o adaptador 14 dias 

após o início da aplicação
AVISO! Repetidas nebulizações poderão aumentar a 

sinais de oclusão.

RU

EE Mitte kasutada, kui pakend on 
kahjustatud

Gaasi mõõtmise seade Ei ole mõeldud i.v. 
kasutamiseks

Vahetage iga 24 tunni järel Visake pudel ja adapter ära 14 päeva 
jooksul pärast kasutamise alustamist

Tõsise juhtumi korral võtke ühendust pädeva asutuse ja 
seadusliku tootjaga Sedana Medical Ltd.

SL poškodovana plinov
Ni za iv. uporabo Zamenjajte vsakih 24 ur Steklenico in nastavek zavrzite najpozneje 

14 dni po odprtju
V primeru resnega incidenta se obrnite na pristojni 

Medical Ltd.

CZ poškodovana zahájení aplikace
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SK poškozené
Pomôcka na meranie 
plynu orgán a zákonného výrobcu Sedana Medical Ltd.

TR poškodený
Ciddi bir kaza durumunda lütfen yetkili makamlara ve 

BG
Sedana Medical Ltd.

HR
Nemojte upotrijebiti ako je Nije za IV uporabu Zamijeniti svaka 24 sata

Ltd.

HU Ne használja, ha sérült a 
csomagolás készülék

Nem intravénás használatra 24 óránként cserélje ki
számított 14 napon belül dobja ki és a Sedana Medical Ltd. törvényes gyártójához

SR Nemojte koristiti ako je Nije za IV upotrebu Zamenite na svakih 24 sata
dana od upotrebe

RO deteriorat gazului de ore 14 de zile de la prima aplicare
Medical Ltd.

AR
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JP

ZH


